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СОХРАНИТЬ ДЛЯ 
ИСПОЛЬЗОВАНИЯ 

В БУДУЩЕМ: 
ВНИМАТЕЛЬНО 

ПРОЧИТАТЬ!

CONSERVAR PARA 
FUTURAS REFERENCIAS: 

LEER ATENTAMENTE.

A CONSERVER POUR LES 
RÉFÉRENCES FUTURES:
 LIRE ATTENTIVEMENT.

UNBEDINGT AUFBEWAHREN
UND AUFMERKSAM 

DURCHLESEN.

KEEP FOR FUTURE 
REFERENCE:

READ CAREFULLY.

CONSERVARE PER FUTURE 
REFERENZE: 

LEGGERE ATTENTAMENTE.
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Осторожно откройте 
упаковку и извлеките 
изделие.
Используя защитное 
полотно, осторожно 
положите структуру 
элемента на спинку, 
после чего установите 
соединительные 
элементы, вставляя их 
в гнезда на нижней
части дивана. 
Приведите изделие в
положение 
использования.
Придвиньте второй 
элемент к первому, 
поднимите и установите
в отверстия ножек.

Abrir con cuidado el 
embalaje y extraer el 
producto.
Utilizando una tela de 
cobertura, apoyar la 
estructura de un elemento 
sobre el respaldo, y luego 
colocar los elementos de 
unión insertándolos en los
alojamientos del fondo 
del sofá.
Volver a colocar el elemento
en la posición de uso.
Arrimar el segundo elemento
al primero, levantarlo y
colocarlo en los 
acoplamientos de las patas.

Ouvrir l’emballage avec 
précaution et en sortir le 
produit.
En utilisant une toile 
de couverture, poser la 
structure d’un élément sur 
le dossier puis positionner 
les éléments de jonction 
en les engageant dans les
logements sous le canapé.
Replacer l’élément en 
position d’utilisation. 
Placer le deuxième élément
contre le premier, le 
soulever et le placer sur 
les inserts des pieds.

Die Verpackung vorsichtig 
öffnen und das Produkt 
entnehmen.
Eine Schutzabdeckung 
über die Rückenlehne legen
und das Gestell eines 
Elements darauf ablegen.
Anschließend die 
Verbindungselemente 
positionieren und in die 
Sitze an der Unterseite 
des Sofas einführen. 
Das Element wieder in 
seine Gebrauchsposition 
bringen. Das zweite 
Element neben das erste 
stellen, anheben und auf 
der Kupplung der Füße 
positionieren.

Open the packaging 
carefully and remove the 
product.
Set the structure of one 
element on the backrest 
on a cover cloth on the 
floor to protect it, then 
position joint elements 
by fitting them into the 
couplings on the bottom 
of the sofa.
Turn the element back over
to its normal position.
Set the second element next
to the first, lift it and position
it on the feet couplings.

Aprire con cautela 
l’imballo ed estrarre il 
prodotto.
Utilizzando un telo di 
copertura adagiare la 
struttura di un elemento 
sullo schienale, quindi 
posizionare gli elementi di 
giunzione innestandoli 
nelle sedi del fondo divano.
Riportare l’elemento in 
posizione d’uso.
Accostare il secondo 
elemento al primo, 
sollevvarlo e posizionarlo 
sugli innesti dei piedini.
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